
Организация Объединенных Наций  A/C.5/63/SR.25

  
 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят третья сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
10 February 2009 
Russian 
Original: English 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за 
подписью одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после 
даты издания на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza). 

Поправки будут изданы после окончания сессии в отдельном для каждого комитета 
документе, содержащем только исправления. 
 

09-00005 (R) 
*0900005* 

Пятый комитет 
 

Краткий отчет о 25-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 17 декабря 2008 года, в 10 ч. 00 м. 
 

Председатель:  г-н Броди. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Венгрия) 
 Заместитель Председателя Консультативного комитета 

по административным и бюджетным вопросам: г-н Келапиле 
 
 
 

Содержание 
 

 Пункт 148 повестки дня: Финансирование Смешанной операции 
Африканского союза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

 Пункт 139 повестки дня: Финансирование Миссии Организации 
Объединенных Наций в Эфиопии и Эритрее 

 



A/C.5/63/SR.25  
 

2 09-00005 
 

Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 
 

Пункт 148 повестки дня: Финансирование 
Смешанной операции Африканского союза-
Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(A/63/535, A/63/544 и A/63/606) 
 

Пункт 139 повестки дня: Финансирование 
Миссии Организации Объединенных Наций 
в Эфиопии и Эритрее (A/63/546 и Corr.1 и A/63/602) 
 

1. Г-н Ямадзаки (Контролер), представляя отчет 
об исполнении бюджета Смешанной операции Аф-
риканского союза-Организации Объединенных На-
ций в Дарфуре (ЮНАМИД) за период с 1 июля 
2007 года по 30 июня 2008 года (A/63/535), говорит, 
что Генеральная Ассамблея в своей резолю-
ции 62/232 B ассигновала сумму в размере 
1 499 710 000 долл. США брутто 
(1 479 336 100 долл. США нетто) на содержание 
ЮНАМИД в 2008/09 году. Сумма в размере 
849 855 000 долл. США брутто (839 668 050 долл. 
США нетто) была пропорционально распределена 
между государствами-членами на период с 1 июля  
по 31 декабря 2008 года при условии принятия Со-
ветом Безопасности решения о продлении мандата 
Операции. 

2. В своем докладе о предлагаемом бюджете 
ЮНАМИД на период с 1 июля 2008 года по 
30 июня 2009 года (A/62/781/Add.14) Консультатив-
ный комитет рекомендовал обратиться к Генераль-
ному секретарю с просьбой не позднее 30 ноября 
2008 года представить Генеральной Ассамблее от-
чет о ходе исполнения бюджета. Генеральная Ас-
самблея одобрила эту рекомендацию. 

3. Генеральная Ассамблея своей резолюци-
ей 62/232 A открыла специальный счет для 
ЮНАМИД, ассигновала сумму в размере 
1 275 653 700 долл. США брутто 
(1 264 273 500 долл. США нетто) на цели создания 
Операции и постановила начислить взносы на всю 
сумму. 

4. Общие расходы в период с 1 июля 2007 года 
по 30 июня 2008 года составили 1 056 478 600 долл. 
США, в результате чего образовался неизрасходо-
ванный остаток средств в размере 219 175 100 долл. 
США при освоении средств в объеме 82,8 процента. 
Снижение расходов было обусловлено главным об-
разом задержками с осуществлением строительных 
работ, закупочной деятельности и развертывания 

персонала. Генеральной Ассамблее предлагается 
принять решение в отношении порядка использова-
ния этого неизрасходованного остатка средств, а 
также прочих поступлений за период, закончив-
шийся 30 июня 2008 года, на сумму 6 268 100 долл. 
США. 

5. Представляя отчет о ходе исполнения бюджета 
ЮНАМИД за период с 1 июля 2008 года по 30 июня 
2009 года (A/63/544), оратор говорит, что прогнози-
руемые расходы составляют 1 499 710 000 долл. 
США. Данные ресурсы необходимо скорректиро-
вать на основании пересмотренного плана передис-
локации, и, кроме того, возникли дополнительные 
потребности в связи с доставкой по воздуху в Дар-
фур необходимого оборудования из Эль-Обейда и 
Порт-Судана и принадлежащего контингентам 
имущества из стран происхождения, а также в связи 
с модернизацией аэропортов в Эль-Фашире, Ньяле 
и Эль-Генейне и строительством дополнительного 
жилья.  

6. Генеральной Ассамблее предлагается начис-
лить в виде взносов сумму в размере 
649 855 000 долл. США на содержание ЮНАМИД в 
период с 1 января по 30 июня 2009 года в дополне-
ние к сумме в размере 849 855 000 долл. США, уже 
начисленной в виде взносов на период с 1 июля по 
31 декабря 2008 года. 

7. Обращаясь к вопросу финансирования Миссии 
Организации Объединенных Наций в Эфиопии и 
Эритрее (МООНЭЭ), оратор напоминает, что Гене-
ральная Ассамблея в своей резолюции 62/259 ас-
сигновала сумму в размере 100 367 400 долл. США 
брутто (98 027 600 долл. США нетто) на содержа-
ние МООНЭЭ в период 2008/09 года и постановила 
пропорционально распределить между государст-
вами-членами сумму в размере 50 183 700 долл. 
США брутто (49 013 800 долл. США нетто) на пе-
риод с 1 июля по 31 декабря 2008 года при условии 
принятия Советом Безопасности решения о продле-
нии мандата Миссии. 

8. Консультативный комитет в своем докладе о 
предлагаемом бюджете МООНЭЭ на период с 
1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года и отчете об 
исполнении бюджета за период с 1 июля 2006 года 
по 30 июня 2007 года (A/62/781/Add.17) рекомендо-
вал обратиться к Генеральному секретарю с прось-
бой не позднее 30 ноября 2008 года представить Ге-
неральной Ассамблее отчет о ходе исполнения бюд-
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жета. Генеральная Ассамблея одобрила эту реко-
мендацию. 

9. Представляя пересмотренный бюджет на пе-
риод с 1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года 
(A/63/546 и Corr.1), оратор напоминает, что Совет 
Безопасности в своей резолюции 1827 (2008) по-
становил прекратить действие мандата МООНЭЭ с 
31 июля 2008 года. Поэтому доклад содержит пере-
смотренный бюджет в размере 37  млн. долл. США. 
Данная сумма предназначена для поэтапной репат-
риации военного персонала к 31 октября 2008 года, 
поэтапной репатриации международного персонала 
и добровольцев Организации Объединенных Наций, 
увольнения национального персонала и админист-
ративной ликвидации Миссии к 31 января 
2009 года. 

10. Генеральной Ассамблее в период с 1 июля 
2008 года по 30 июня 2009 года предлагается сокра-
тить ассигнования с 100 367 400 долл. США до 
37 016 400 долл. США и уменьшить сумму поступ-
лений по плану налогообложения персонала с 
2 339 800 долл. США до 1 111 400 долл. США; а в 
период с 1 августа 2008 года по 31 января 2009 года 
с учетом суммы в размере 8 750 833 долл. США, 
уже начисленной в виде взносов на содержание 
Миссии в период с 1 по 31 июля 2008 года, начис-
лить в виде взносов дополнительную сумму в раз-
мере 28 652 450 долл. США на административную 
ликвидацию Миссии. 

11. Г-н Келапиле (заместитель Председателя 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам), представляя отчет Консуль-
тативного комитета (A/63/606) об исполнении бюд-
жета ЮНАМИД за период с 1 июля 2007 года по 
30 июня 2008 года и о ходе исполнения ее бюджета 
за период с 1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года, 
говорит, что Консультативный комитет рекомендует 
сократить на 100 млн. долл. США сумму, на кото-
рую государствам-членам были бы начислены взно-
сы на содержание ЮНАМИД в период с 1 января по 
30 июня 2009 года, на основании, в частности, схе-
мы расходов за предыдущий период, постоянных 
задержек в развертывании военного, полицейского 
и гражданского персонала и их имущества и за-
держки с осуществлением инженерных и строи-
тельных проектов. 

12. Консультативный комитет признает усилия 
ЮНАМИД по выполнению своего мандата, несмот-

ря на стоящие перед ней материально-технические 
и другие проблемы, и отмечает, что недавно назна-
ченный Совместный главный посредник Африкан-
ского союза и Организации Объединенных Наций 
по Дарфуру 25 августа 2008 года прибыл в Судан. 
Хотя прогнозируемые потребности на период с 
1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года не выходят 
за пределы суммы в размере 1 499 710 000 долл. 
США, ассигнованной Генеральной Ассамблеей в ее 
резолюции 62/232 B на содержание ЮНАМИД, как 
указано в отчете о ходе исполнения бюджета 
(A/63/544), распределение ресурсов изменилось 
из-за возникших потребностей, связанных с достав-
кой по воздуху принадлежащего контингентам 
имущества, оплатой грузоперевозок и дополнитель-
ными строительными работами, однако это увели-
чение компенсируется сокращением потребностей в 
связи с пересмотром графика развертывания воен-
ного и гражданского персонала и приобретением 
сооружений из сборных конструкций, генераторов и 
пассажирских автотранспортных средств. 

13. Что касается потребностей в людских ресур-
сах, то Консультативный комитет отмечает, что 
ЮНАМИД разработала и осуществляет пересмот-
ренный план развертывания на период до 30 июня 
2009 года. После объявления в июле 2008 года о по-
вышении уровня мер безопасности  до категории IV 
темпы набора и развертывания военного и граждан-
ского персонала замедлились, однако эти усилия 
продолжаются, поскольку имеется понимание того, 
что расширение присутствия Организации Объеди-
ненных Наций в районе миссии обеспечит повыше-
ние безопасности и стабильности и позволит в бу-
дущем снизить уровень мер безопасности. Однако, 
принимая во внимание, что на пересмотренный 
график развертывания военного и полицейского 
персонала может повлиять ряд факторов, Консуль-
тативный комитет рекомендует вместо 20-процент-
ного коэффициента, предусмотренного Генераль-
ным секретарем, учесть в пересмотренном плане 
35-процентный коэффициент задержки с разверты-
ванием на оставшуюся часть периода 2008/09 года. 
Консультативный комитет также рекомендует вме-
сто предусмотренного Генеральным секретарем 
25-процентного коэффициента применить к пере-
смотренному плану развертывания международного 
гражданского персонала 30-процентную долю ва-
кансий, поскольку, принимая во внимание условия в 
Дарфуре, Комитет сомневается в осуществимости 
графика планируемого развертывания, несмотря на 
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усилия ЮНАМИД по заполнению гражданских 
должностей, в том числе посредством целенаправ-
ленного набора международного персонала из со-
кращаемых миссий. 

14. В период 2007/08 года среднесуточная стои-
мость пайков, закупаемых в Дубае и доставляемых 
в Дарфур воздушным транспортом, составляла 
17,85 евро, или примерно 26 долл. США, при сред-
нем обменном курсе 1,5 долл. США за евро. Ввиду 
того, что операционный обменный курс Организа-
ции Объединенных Наций на 9 декабря 2008 года 
составлял 1,29 долл. США за евро, Консультатив-
ный комитет рекомендует соответствующим обра-
зом скорректировать финансовые ассигнования по 
статье пайков, что приведет к их сокращению при-
мерно на 15 процентов.  

15. В своем докладе о предлагаемом бюджете 
ЮНАМИД на период с 1 июля 2008 года по 
30 июня 2009 года (A/62/781/Add.14) Консультатив-
ный комитет подтвердил свою просьбу о проведе-
нии кадрового обзора Операции с учетом фактиче-
ской рабочей нагрузки и накопленного опыта. Хотя 
ЮНАМИД по ряду причин не смогла выполнить 
эту просьбу, Генеральный секретарь в своем отчете 
о ходе исполнения бюджета (A/63/544) заявил, что 
создается комитет по кадровому обзору для прове-
дения анализа кадровой структуры Операции, ре-
зультаты которого будут сообщены в контексте 
бюджетного предложения на 2010/11 год. Консуль-
тативный комитет надеется, что кадровый обзор бу-
дет завершен в срок. 

16. Замечания и рекомендации Консультативного 
комитета по пересмотренным прогнозируемым по-
требностям в области оперативных расходов отра-
жены в пунктах 33–41 соответствующего доклада. 
В частности, Комитет отмечает, что проекты инже-
нерно-технических работ, которые первоначально 
планировалось завершить в течение первых двух 
лет с момента создания Операции, теперь, как ожи-
дается, продлятся до конца периода 2009/10 года. 
Более того, после окончания заключенного в октяб-
ре 2008 года контракта с единственным подрядчи-
ком «Пасифик аркитект энд инжинирс» ЮНАМИД 
намерена продолжить строительные и другие инже-
нерно-технические работы, используя местные ком-
мерческие контракты, мощности воинских инже-
нерных подразделений и собственные ресурсы. 

17. Консультативный комитет приветствует уси-
лия, предпринимаемые Операцией в ответ на ме-
няющиеся обстоятельства посредством пересмотра 
плана инженерно-технических работ и изучения 
инновационных управленческих решений в области 
оказания строительных и контрактных услуг. Одна-
ко, поскольку из отчета о ходе исполнения бюджета 
не ясно, как новые механизмы контрактных услуг 
будут работать на практике, Консультативный ко-
митет рекомендует Генеральному секретарю пред-
ставить подробную обновленную информацию об 
инженерно-технических и строительных работах, 
включая прогнозируемые сроки и описание мер, 
призванных обеспечить плавный переход от един-
ственного подрядчика к другим поставщикам, в 
рамках предлагаемого бюджета ЮНАМИД на пери-
од 2009/10 года. Комитет также надеется, что по 
опыту, извлеченному в период исключительного 
использования контракта на закупки с единствен-
ным подрядчиком, будет подготовлена соответст-
вующая документация, доступная для других заин-
тересованных сторон. В свете модели расходов и 
пересмотра плана инженерно-технических работ 
Консультативный комитет считает, что объем ис-
пользования средств по разделу «Помещения и объ-
екты инфраструктуры» скорее всего окажется мак-
симум на 10 процентов меньше, чем прогнозирует-
ся Генеральным секретарем. 

18. Принимая во внимание наблюдавшиеся до сих 
пор медленные темпы развертывания воздушных 
судов, запланированные целевые показатели, упо-
мянутые Генеральным секретарем в его отчете о 
ходе исполнения бюджета (A/63/544), вряд ли будут 
достигнуты; поэтому Консультативный комитет ре-
комендует вместо 15-процентного коэффициента, 
предусмотренного Генеральным секретарем, при-
менить 25-процентный коэффициент задержки с 
развертыванием воздушных судов. Консультатив-
ный комитет также отмечает, что прогнозируемые 
расходы на строительство и приобретение соответ-
ствующего оборудования включают новые потреб-
ности, связанные с модернизацией объектов в аэро-
портах, на общую сумму в 48,9 млн. долл. США. 
Хотя Комитет признает потребность Операции в 
модернизации некоторых объектов в аэропортах для 
удовлетворения ее основных потребностей и обес-
печения безопасности воздушных судов и персона-
ла Организации Объединенных Наций, он считает, 
что масштабные работы по ремонту и совершенст-
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вованию инфраструктуры национальных аэропор-
тов являются обязанностью принимающей страны. 

19. Что касается решений, которые следует при-
нять Генеральной Ассамблее в связи с финансиро-
ванием ЮНАМИД в период с 1 июля 2007 года по 
30 июня 2008 года, то, как указано в отчете об ис-
полнении бюджета (A/63/535), Консультативный 
комитет рекомендует зачесть государствам-членам 
неизрасходованный остаток средств в размере 
219 175 100 долл. США и прочие поступления/ 
корректировки на сумму 6 268 100 долл. США в по-
рядке, который будет определен Ассамблеей. Что 
касается финансирования ЮНАМИД в период с 
1 января по 30 июня 2009 года, то, как указано в от-
чете о ходе исполнения бюджета (A/63/544), Кон-
сультативный комитет в свете замечаний и реко-
мендаций, вынесенных в его докладе, и с учетом 
имеющегося в настоящее время в распоряжении 
Операции остатка наличных средств, рекомендует 
Генеральной Ассамблее начислить в виде взносов 
на содержание Операции сумму в размере 
549 855 000 долл. США вместо испрошенной Гене-
ральным секретарем суммы в размере 
649 855 000 долл. США.  

20. Представляя доклад Консультативного коми-
тета о пересмотренном бюджете МООНЭЭ на пери-
од с 1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года 
(A/63/602), оратор говорит, что Консультативный 
комитет рекомендует утвердить предложения Гене-
рального секретаря после прекращения Советом 
Безопасности действия мандата Миссии 31 июля 
2008 года. Ликвидация должна быть завершена к 
31 января 2009 года. Общая пересмотренная смета 
расходов на 2008/09 год составляет 37 млн. долл. 
США против первоначальных ассигнований в раз-
мере 100 млн. долл. США. По состоянию на 
31 октября весь военный персонал и бóльшая часть 
основного персонала покинули район, в то время 
как 108 международных сотрудников, 130 нацио-
нальных сотрудников и 38 добровольцев Организа-
ции Объединенных Наций остаются для оказания 
помощи в ликвидации Миссии. 

21. Был разработан предварительный план ликви-
дации имущества. Были согласованы пункты дос-
тавки имущества, запланированного к сохранению. 
Решение об использовании других видов имущест-
ва, включая их продажу или передачу принимаю-
щим странам, еще не принято. По состоянию на 
25 ноября 2008 года подлежат ликвидации пример-

но 16 000 единиц имущества инвентарной стоимо-
стью 56 млн. долл. США. Консультативный комитет 
призывает Генерального секретаря активизировать 
усилия для своевременного решения этих вопросов. 

22. Консультативный комитет был проинформиро-
ван о различных трудностях с ликвидацией Миссии, 
в частности с очисткой территории. Некоторые из 
этих проблем описаны в докладе Генерального сек-
ретаря. Консультативный комитет приветствует тот 
факт, что МООНЭЭ осуществляла перспективное 
планирование своих потребностей в кадровых ре-
сурсах, заблаговременно содействовала переводу 
международных сотрудников на другую работу и 
изыскивала возможности для трудоустройства на-
ционального персонала. Комитет отметил принятые 
МООНЭЭ совместно с Департаментом полевой под-
держки меры по обеспечению того, чтобы сотруд-
ники, получившие предложения о работе из других 
миссий, оставались в МООНЭЭ так долго, как это 
необходимо. 

23. Г-жа Патака (Ангола), выступая от имени 
Группы африканских государств, выражает сожале-
ние по поводу того, что предлагаемый бюджет 
ЮНАМИД на период с 1 июля 2008 года по 
30 июня 2009 года, который, составляя 
1 699 710 000 млн. долл. США, является самым 
большим бюджетом миротворческой операции, 
подлежащим рассмотрению в Комитете, был на-
правлен ему всего за четыре дня до окончания сес-
сии. Напоминая, что в ходе второй части возобнов-
ленной шестьдесят второй сессии Генеральной Ас-
самблеи Комитет справедливо постановил значи-
тельно сократить бюджет Операции, и принимая во 
внимание, что ЮНАМИД находится в середине 
своего бюджетного цикла, Группа считает, что 
дальнейшее сокращение бюджета ЮНАМИД, реко-
мендованное Консультативным комитетом, будет 
несвоевременным. Группа убеждена, что с учетом 
масштабов и смешанного характера Операции она 
должна получить средства на сумму 
649 855 000 долл. США, предложенную Генераль-
ным секретарем. Помня о сложности мандата Опе-
рации и ее отставании в осуществлении полного 
развертывания, Группа, тем не менее, уверена в 
том, что к концу 2009 года ЮНАМИД заработает в 
полную силу. 

24. Группа отмечает, что Операция должна рабо-
тать в рамках тех задач, которые обозначены в док-
ладе Генерального секретаря и Председателя Ко-
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миссии Африканского союза о Смешанной опера-
ции в Дарфуре (S/2007/307/Rev.1) и подтверждены 
Советом Безопасности в его резолюции 1769 (2007). 
Группа приветствует постоянное сотрудничество 
между ЮНАМИД и правительством Судана, в кон-
тексте которого правительство согласилось разре-
шить ЮНАМИД пользоваться местными аэропор-
тами в Дарфуре сверх установленного лимита вре-
мени, тем самым позволив осуществить воздушную 
переброску приоритетного оборудования, и упол-
номочило Операцию модернизировать аэропорты в 
Эль-Фашире и Ньяле, а также новый аэропорт в 
Эль-Генейне. В результате принятых мер Группа 
ожидает значительного прогресса в развертывании. 

25. Г-н Сугиура (Япония) выражает обеспокоен-
ность по поводу того, что Комитет начал рассмот-
рение пунктов, стоящих на его повестке дня, только 
на последней неделе основной части шестьдесят 
третьей сессии. Поскольку ЮНАМИД является од-
ной из крупнейших операций по поддержанию ми-
ра, значимой не только для региона, но и для всего 
мира и имеющей бюджет свыше 1 млрд. долл. 
США, а ликвидация МООНЭЭ продолжается, Ко-
митету должно было быть предоставлено достаточ-
но времени для рассмотрения обоих пунктов в це-
лях обеспечения эффективного осуществления всех 
операций, созданных на основании мандата Совета 
Безопасности, при стремлении к укреплению бюд-
жетной дисциплины, подотчетности и транспарент-
ности.  

26. Что касается отчета об исполнении бюджета 
ЮНАМИД за период с 1 июля 2007 года по 30 июня 
2008 года (A/63/535), то приходится с сожалением 
констатировать, что, хотя передача полномочий 
Миссии Африканского союза в Судане (МАСС) 
ЮНАМИД состоялась согласно графику 31 декабря 
2007 года, а региональное отделение в Эль-Фашире 
и три подотделения Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Судане (МООНВС) были переданы 
в ведение ЮНАМИД, как планировалось, 1 января 
2008 года, в ходе отчетного периода политический 
процесс по-прежнему буксовал, а осуществление 
«дорожной карты» зашло в тупик, несмотря на по-
средничество Специальных посланников по Дарфу-
ру Африканского союза и Организации Объединен-
ных Наций. Делегация оратора также выражает со-
жаление по поводу задержки развертывания воен-
ного и полицейского персонала Операции в Дарфу-
ре, которая стала основным фактором, обусловив-

шим появление неизрасходованного остатка средств 
в размере 219 175 100 долл. США. Делегация хоте-
ла бы получить более подробную информацию об 
этом остатке, который остается неизрасходованным, 
несмотря на значительное сокращение ассигнова-
ний, произведенное Консультативным комитетом и 
Генеральной Ассамблеей. 

27. Обращаясь к отчету о ходе исполнения бюд-
жета ЮНАМИД за период с 1 июля 2008 года по 
30 июня 2009 года (A/63/544), оратор отмечает, что 
Генеральный секретарь в своем докладе от 9 апреля 
2008 года (A/62/791 и Corr.1 и 2) предложил бюджет 
на содержание Операции в размере 1,7 млрд. долл. 
США. Консультативный комитет рекомендовал на-
числить в виде взносов сумму общим объемом 
849 855 000 долл. США на период с 1 июля по 
31 декабря 2008 года, и Генеральная Ассамблея в 
своей резолюции 62/232 B ассигновала сумму в 
размере 1,5 млрд. долл. США и пропорционально 
распределила между государствами-членами сумму 
в размере 849 855 000 долл. США на содержание 
Операции в период с 1 июля по 31 декабря 
2008 года. Вызывает сожаление тот факт, что раз-
вертывание военного и полицейского персонала 
Операции задерживается в связи с трудностями с 
организацией работы транспорта, инженерно-
технических работ и безопасности. По состоянию 
на 30 сентября 2008 года доля заполненных долж-
ностей против первоначального графика разверты-
вания в предлагаемом бюджете составляла 
52,7 процента для военного и полицейского персо-
нала и 65,2 процента для гражданского персонала. 
Хотя Генеральный секретарь пересмотрел план раз-
вертывания и предложил в дополнение к уже начис-
ленной сумме в размере 849 855 000 долл. США на-
числить в виде взносов сумму в размере 
649 855 000 долл. США на содержание Операции в 
период с 1 января по 30 июня 2009 года, а Консуль-
тативный комитет, должным образом рассмотрев 
обновленную информацию, рекомендовал Гене-
ральной Ассамблее начислить в виде взносов сумму 
в размере 549 855 000 долл. США на содержание 
Операции в период с 1 января по 30 июня 
2009 года, делегация оратора считает, что следует 
изучить возможность корректировки уровня начис-
ленных взносов на основании обновленной инфор-
мации по мере ее появления в качестве средства со-
хранения баланса между эффективным выполнени-
ем мандата и бюджетной дисциплиной. Делегация 
высоко ценит усилия, предпринимаемые для этого 
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Консультативным комитетом. Как уже заявлялось 
6 ноября 2008 года в рамках пункта повестки дня, 
касающегося улучшения финансового положения 
Организации Объединенных Наций, делегация ора-
тора тщательно изучит все средства повышения 
экономической эффективности миссий, и с целью 
дальнейшей корректировки уровня начисленных 
взносов оратор просит Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее последнюю 
информацию об укомплектовании сил и подготовке 
к развертыванию. 

28. Что касается Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Эфиопии и Эритрее, то делегация 
оратора отмечает предложения Генерального секре-
таря сократить ассигнования в размере 
100 367 400 долл. США, утвержденные Генераль-
ной Ассамблеей в соответствии с положениями ее 
резолюции 62/259 на содержание Миссии в период 
с 1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года, до 
37 016 400 долл. США и с учетом суммы в размере 
8 750 833 долл. США, уже начисленной государст-
вам-членам в виде взносов на содержание Миссии в 
период с 1 по 31 июля 2008 года, начислить в виде 
взносов дополнительную сумму в размере 
28 652 450 долл. США на период с 1 августа 
2008 года по 30 июня 2009 года в связи с админист-
ративной ликвидацией Миссии. Консультативный 
комитет рекомендовал Генеральной Ассамблее ут-
вердить эти предложения. 

29. Делегация оратора просит, чтобы ликвидация 
была завершена к концу января 2009 года, как ука-
зано в докладе Генерального секретаря о пересмот-
ренном бюджете (A/63/546). Делегация согласна с 
мнением Консультативного комитета по вопросу о 
важности надлежащего надзора в ходе этапа ликви-
дации, а также по другим вопросам, поднятым в его 
докладе (A/63/602). 

30. Вновь заявляя о полной поддержке своей де-
легацией усилий Генерального секретаря по под-
держанию мира и безопасности, оратор говорит, что 
сотрудничество между странами, принимающими у 
себя операции по поддержанию мира, и Организа-
цией Объединенных Наций имеет ключевое значе-
ние для успешного выполнения мандатов Совета 
Безопасности. 

31. Г-н Абд аль-Маннан (Судан) вновь выражает 
обеспокоенность своей делегации по поводу позд-
него выпуска доклада Консультативного комитета 

по ЮНАМИД. Подобные задержки приводят к то-
му, что важные пункты рассматриваются в самом 
конце работы Комитета. В результате делегации 
вынуждены принимать решения в спешке, без 
должной подготовки. Эта проблема все усугубляет-
ся, и вероятность улучшения ситуации незначи-
тельна. Поэтому оратор призывает делегации рас-
смотреть возможность выделения вопроса о позд-
нем выпуске документации в отдельный пункт по-
вестки дня.  

32. Правительство страны оратора сотрудничает с 
Африканским союзом и Организацией Объединен-
ных Наций в области развертывания ЮНАМИД, с 
тем чтобы помочь сторонам в Судане во всесторон-
ней реализации Мирного соглашения по Дарфуру, и 
имеет четкую стратегию завершения работы в соот-
ветствии с резолюцией 1769 (2007) Совета Безопас-
ности. Для достижения устойчивого мира прави-
тельство выступило с «суданской народной инициа-
тивой», обращенной ко всем суданским лидерам, 
включая политические партии, представителей 
гражданского общества из числа жителей Дарфура 
и руководителей вооруженных групп, независимо 
от того, подписали ли они Мирное соглашение. 
Инициатива послужила толчком для вынесения 
всеобъемлющих рекомендаций, и президент Судана 
объявил о прекращение огня в одностороннем по-
рядке. В контексте подобных арабо-африканских 
инициатив Катар также пытается организовать со-
вещание сторон с целью скорейшей выработки по-
стоянного  решения. Оратор призывает Организа-
цию Объединенных Наций и международное сооб-
щество поддержать эти инициативы и побудить 
повстанческие движения прислушаться к голосу ра-
зума и откликнуться на призыв к миру; правитель-
ство же Судана делает все, что в его власти.  

33. Отчет о ходе исполнения бюджета ЮНАМИД 
(A/63/544) ясно показал, что правительство Судана 
полностью сотрудничает с Операцией. Правитель-
ство предоставило ЮНАМИД возможность исполь-
зовать аэродромы в Эль-Фашире и Ньяле сверх ус-
тановленных часов работы, а также пользоваться 
новым аэропортом в Эль-Генейне. ЮНАМИД была 
уполномочена модернизировать все три объекта. 
Оратор надеется, что ЮНАМИД сможет завершить 
эту работу и полностью укомплектовать парк верто-
летов и самолетов.  

34. ЮНАМИД получила разрешение на сооруже-
ние объектов, включая сверхкрупные лагеря, в Се-
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верном, Западном и Южном Дарфуре. Начались 
подготовительные работы для расширения сущест-
вующих лагерей и строительства новых. Оратор 
приветствует признание Генеральным секретарем 
сотрудничества правительства его страны и надеет-
ся, что заинтересованные стороны выполнят свои 
обязательства.  

35. В марте 2008 года суданское правительство 
национального единства приняло национальную 
стратегию разоружения, демобилизации и реинте-
грации. В июне того же года был разработан много-
летний план с целью обеспечения того, чтобы де-
мобилизованные повстанцы вновь не взялись за 
оружие.  

36. Оратор надеется на расширение найма нацио-
нальных сотрудников. В отчете об исполнении 
бюджета (А/63/535) говорится о разнице в 
51 процент между ассигнованиями и расходами в 
этой сфере. Оратор хотел бы получить подробную 
информацию о числе местных сотрудников и о ре-
зультатах семинаров, проведенных в стране и за ру-
бежом для привлечения национального персонала; 
следует увеличить набор сотрудников для работы 
как в местных общинах, так и в Миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Судане.  

37. Делегация оратора также в устной и письмен-
ной форме запрашивает более подробную информа-
цию о мерах, принимаемых для осуществления 
пункта 30 резолюции 62/232 А Генеральной Ас-
самблеи, касающегося обзора, проводимого  Управ-
лением служб внутреннего  надзора.  

38. Г-н Ямадзаки (Контролер) вновь заявляет, что 
прогнозируемые расходы на содержание ЮНАМИД 
в период 2008/09 года, как указано в отчете Гене-
рального секретаря об исполнении бюджета 
(А/63/544), остаются на уровне средств, ассигно-
ванных Генеральной Ассамблеей в своей резолю-
ции 62/232 В, и составляют 1 499 710 000 долл. 
США. Финансирование ассигнований должно быть 
произведено в полном объеме, с тем чтобы дать 
Операции возможность выполнить свой мандат в 
период 2008/09 года.  
 

Заседание закрывается в 11 ч. 15 м. 
 


